Portable Compressor Nebuliser MopTaTUBHbLIN KOMNPECCOPHbIN HeOynansep MoptaTtuBeH komnpecopeH UHxanarop Aparat aerosoli cu compresor, portabil Prenosny kompresorovy inhalator
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WOO" SOOI MMM (1) Piston compressor 3. Corlmect gnebend of t?ehair hgs? thedd?]dicaLed (1) Komnpeccop nocne Kaxpoi npoueny%bl COrnacHo cne,z[:g»omum (1) Komnpecop 1. MocrageTe pasnpbckBaTens 16. Ybeaete ce, ye He (1) Compresor cu piston 2. Um;f)leti camera (g‘e .ar.n.esttec ctu sgl)lugia d; inralare (1) Pistovy kompresor roaprahéog‘:e a dvr’uhy.lfonec do pripojky vystupu
PUBYIBZIMS / NBUPIM SFH6 N/OFF butt outlet at the bottom of the nebuliser @8 and the other K BKIBLIK yka3aHuaM B pasgene «OuMCTKa M eanHdeKumsy, Evron Bxn M. (ONJOFF TANCBAT CbCTABHY YaCTM OT KOMNIEKTa. Butonul Pornit/Orit conform prescripfiei si instructjunilor medicului. Tlacitko ONJOFF (ZAPNYP vzduchu (8) na pfistroji.
ossensusds (2) ONIOFF button end to the air outlet (8) on the device. @ Kuonka BRIVBEIKN 1. CobepuTe pacnbinuTens G8. Y6eauTech B Hanaum @) Byrok Bin,Msen. (ONIOFF) 2. HambnHeTe G pasTBOp 3a MHXANALYS pAAPbCKBATENS @) Butonul Pomit/Opri Asigurat-va ca solutia nu depaseste nivelul maxim. @) Teatitko ONIOFF (ZAPNYP) 4. Zacnéte inhalaci stlacenim tlacitka ON/OFF (2);
6l } 3 (3 Power indicator (3 Vinankatop nutaHus (3) Vnaukatop 3a 3axpaHBaHeTo (® Indicator de alimentare : ; e (@ Indikator napajeni
OV SjiloIN 4. Startthe nebulisation by pressing the ON/OFF button (2); AnaTop o P T T fuKaTop 32 3axp B oTBeTOTENe O yiasanuTa 2 Bawws nexap. 3. Conectatj un capat al furtunului de aer (® la orificiul Pl indikator napajeni (3) se rozsviti oranzové.
10nquysig @) USB Port the power indicator (3) will light up orange. @ Nopr USB + FIBMONHUTE pacrbi/Ters NekapCTaciil pacTEopon (@) USB Mopt OeHare Ce, 46 HYBJTO Ha TEHHOCTTA He MpeBilLzea @ PortUsB dedicat acestuia din partea inferioara a nebulizato- @) UsB Port 5. Vlozte do st naustek (8) nebo si nasadte jednu z
(®) Air filter compartment 5. Place the mouthpiece (9 in the mouth or fit one of the (8) Orcek ana BO3AyWHOrO dubTpa LCY L (5) Kamepa Ha Bb3ayLHNA HUATLD o (6) Compartiment filtru de aer rului @9 iar celalalt capat la orificiul de evacuare a (8 Prostor pro vzduchovy filtr obli¢ejovych masek.
! Bpava. MoxanyiicTa, ybeauTecs, 4To He NpesblleH 3. CBbpKeTe eAMHVIA Kpail Ha Bb3AYLHNS MapKyH (8) KbM P aerull (8) de pe dispozifv ) ot - ) '
(® Airoutlet face masks over mouth and nose. A (&) OrBepcTe Ans BbiNycKa Bo3AyXa MaKCAMENbHbIVE YPOBEHb NIEKAPCTBEHHOIO PACTBOPA. (& Waxop 3a Bb3ayx CLOTBETHIA U3XO/} B 10NHATa YACT Ha pa3npLCKBaTens (® Orificiu evacuare aer 4 Pomiiin ebulizzre a ap sand butonul Pornit/Oorit @ (® Vystup vzduchu - Pomoci ndustku se vam lécivo dostane lépe do plic.
(@ Nebuliser - The mouthpiece gives you a better drug delivery (@) PacnbinuTens 3. CoefjusiTe OiHY CTOPOHY BO3YLLIHOTO UWINAHra (@) Pasnpbeksaten (18, a Apyrsi Kpai KbM U3K0Ra 3a Bb3AYX (6) Ha ypena. (@ Recipient medicatie (nebulizator) ol o daab e oRocar (@ Rozprasovat - Vyberte si mezi maskou pro dospélé ) nebo
-a: Vaporiser head o the lungs. -a: TornoBKa pacnsinuTens K O3ETKY Ha AiHe pacrisinvTens 46, Apyryto CTopoHy -a: He6ynuanpalya rmasa 4. 3arouHeTe UHxanauyisTa upes Hatuckare Ha Gyrona -a: Cap pulverizator indicatorul e almentare (5) se va aprinde portocaliu. -a: Rozprasovaci hlavice maskou pro défi (2 a uiistéte se, ze méte pevné
: Vap - Choose between adult @) or child face mask G2 : P K OTBEPCTUIO AN BbINycka BO3ayxa (6) Ha npubope. - ebynmsupaLl Bxn./Makn. (2); uHpuUKkaTopbT 3a 3axpaHeae (3) e --app! 5. Plasati piesa de gurd (9) in gura sau fixati masca - hozprasova zavienou oblast kolem Ust a oblast nosu.
Air hose and make sure that it encloses the mouth and Boaaywkblit wnawr 4. 3anycTuTe pacnbineHys, Haxas kHonky BKI/BBIKI 2); BranyweH mapkyy CBETHE Opakeso. Furtun de aer faciald sa acopere guraginasul. Vzduchova hadice - Pouzijte véechny komponenty, také nosni
@ Mouthpiece nose area completely. @ MyHALWTYK ANS MHFANsLMM Yepe3 poT WhavkaTop nuTanus (3) 3aropaeTcs 0paHKeBbIM. @ MyHaLLyK 5. MocraseTe MyHAwyKa (9) B ycTata unu noctasete @ Piesa de gura - Upllzarea piesei de guré E:onfgra 0 mai buna @ Naustek nastavec G, podle toho, jak urdil IékaF.
. Nose piece - Use all accessories including the nose piece G0 @0 Hacaaka ans Hoca 5. MomectuTe MyHAITYK (9) B POT WM HafieiTe OfHY Hakpaiihuk 3a Hoc uaBpanara ot Bac macka Bbpxy ycrata v Hoca. @0 Piesa nazal patrundere a aerosolului in plamani. Nosovy nastavec 6. Béhem inhalace sedte vzpiimené a uvolnéné u stolu,
® as prescribed by your doctor. 13 Macok Hal pTOM 1 HOCOM. - MyHALWwyksT ocurypsisa no-Aobpo focTaBsHE Ha P - Alegetj intre masca faciala, pentru adulti G7) sau . . ane v kiesle, aby se zabranilo stlageni djchacich
@ Adult face mask 6. During inhalation, sit upright and relaxed at a table @ Macka ns espocroro - MyKAWTYK 1038015ET B01IEE UHTEHCHBHO AOCTaB- @ Macka 3a erspacren NEKApCTBEHNA Nperapar B A0MHUTE AMXATENH! @ Mascé faciald adut pentru copil (12 si asigurat-va ca aceasta acopera @ Maska na tvaf pro dospéle cest a snizen efektivity [6Sby. Béhem inhalace si
I 2 Child face mask ’ nd notin an rm’ hair. in order to avoid compressin (12 Macka petckas NI5iTb @3p03071b B HINKHIE [ibIXATENbHbIE NYTH. (2 [etcka Macka nbTnwa. (12 Masc faciala copil complet intreaga zona a gurii $i nasului. (12 Maska na tvar pro déti nikdy neleheite. Pokud se n . itite dobre. inhalaci
i andnotin an armehair, in orcer to avold compressing ; - Mpyt UcrIonb30BaHMY MACKM A5 B3POCIOT () nn - Wsbepere mexay macka 3a Bb3pacTeH @) i - Utilizatj toate accesorille, inclusiv piesa nazala @ /i Hcly netehejie. Fokud se necitite dobre, Inhalac
a3 Airfilter your respiratory airways and impairing the treatment 3 BosaywHbii unsTp MACK! ASTCHOM (12 YGELUTECH, 4TO MaCKa MTOTHO (3 BuagyweH puitbp A3 Filtru de aer oriile, inclusiv p @3 Vzduchovy filtr preruste
@4 Micro USB cable effectiveness. Do not lie down while inhaling. Stop 4 Micro USB kaGens npuneraer K nuy. pivatiyrosk POT 1 HOC. Mukpo USB kaben petae Ma%Ka @ °§ yBopeTe, to mackara 4 Micro cablu USB . conform recomandarii medicului. Micro USB kabel 7. Po skongeni doby inhalace, kterou doporuil lékaf
. € /eness. - o L ) . Hanb/HO 00XBallla 0bNacTTa Ha ycrara i Hoca. 6. Intimpul inhalarii, stati in pozitie verticala si relaxat la v . ’ o nFictrai ofi PRI ’
! @9 AC adapter inhalation if you feel unwell. @5 Apnantep cronb3yitte Bce KOMHHBW'O%JV'E BK/Ti04as @B AnanTep 3a enekTpudeckata Mpexa - Vlanon3saiiTe BCHKM TIDUCTABK, BKTHOMATENHO I 5 Adaptor AC 0 masd i nu tr-un fotoliu, pentru a se evita compri- @ Sitovy adaptér vypnéte pfistroj stisknutim tlacitka ON/OFF (2).
Assembling nebuliser kit 7. After completing the inhalation period recommended C6opka pacnbinuTens ggfuaﬁ,&yéqg:x 08 (9, Ta kak Gbino npeAnHcao CrnoBsiBaHe Ha pasnpbekeatens HaKpaiHuKa 3a HOC (10, Taka KaKTo ¢ ykasan Asamblarea kitului de nebulizare marea cailor respiratorii si eficacitatea tratamentului. Sestaveni jednotlivych ¢asti inhalatoru 8. Odstraiite z rozprasovace zbylé lécivo dle pokynd
L by your doctor, press the ON/OFF button (2) to turn pasiom. BawwsT nexap. T AP S e PN ) e - P v Casti «Cisténi a dezinfekce».
@9 Replacing air filter offthe device (7 3ameHa Bo3ayLWHOTO UNbTPA 6. Iput NpoBeAeHMM MHranaLym, CHaUTe NPMo U paccna- @9 MoaMmsHa Ha B3AYLIHAS UNTBP 6. Mo Bpeme Ha ceaHca CeaHeTe B OTNYCHaTa N03a Ha @9 Inlocuirea filtrului de aer Nu stati intingi (in pozitie orizontala) in timpul @9 Vyména vzduchového filtru

&= Pristroj je uréeny pro pouzivani v 30 minuto-
vych intervalech. Vypnéte zafizeni po 30 min.
pouzivani a po dal$ich 30 min. ho muzete opét
uvést do provozu.

& Zafizeni nevyzaduje kalibraci.

6neHHo 3a CTONOM, He B kpecne, 4Tobbl AbixaTenbHble

nyTV He BbInn CKaTbI 1 He YXyALIANCs TepaneBTyeckui

acbcpekT. Mpu npoBeAeHUM MHranALMOHHON Tepanuu,

He noxuTech. [pekpaTuTe MHranaLuio, eCn NoYyBCT-

ByeTe cebs nnoxo.

. TTo OKOHYaHIM Nepropa UHransiLN, PeKOMEH0BaHHbIN
Batuum nevavymm Bpayom, Haxmute kHonky BKI/BbIKIT
4T0BbI BBIKIHOUMTL MPUEOP.

‘IanuTe OCTaTKi NekapcTBEHHOro npenapara 13
pacrbinuTens 1 Npou3BeauTe Ae3nHPEKLMOHHYI0
06paboTKy KOMNAEKTYIOLLMX B COOTBETCTBUN C
ykasaHuamm B pasgene «OuncTka u AesnHpekumus».
&= JToT npubop npeaHasHayeH Ans nepuoanye-

cKoro pexuma pabotbl: 30 MuH. BKI/ 30 MuH.
BbIKI. BoikniounTe npubop yepes 30 MuH.
ucnonb3oBaHus U nofoxauTe 30 MUH. nepen
Havarom crieayloLLed npoLeaypb! neyeHns.
&= [pubop He TpebyeT kanubpoBKu.
A He paspeluaetcsi BHOCUTL KOHCTPYKTUBHbIE
N3MEHeHUs..

4. OuucTka n fesnHdekuus

Bo n3bexaHue pacnpocTpaHeHus MHdeKLmit Heobxoaumo

MPOBOAVTb OUUCTKY BCEX KOMMTIEKTYIOLLMX MOCHIE KXKAOrO

MpUMEHEHNS!.

Vcnonbayiite Msrkyto Cyxyto Tkab unv HeabpasueHble

YmCTALME CPEACTBA ANS OYULLEHUS KOMMPECCopa.

A Y6equTech, YTO BHYTPEHHWe YacTi npubopa He

MOABEPKEHBI KOHTAKTY C KUAKOCTAMM, U YTO
BITKA OTCOEAMHEHA OT PO3ETKY.

YucTka u pesnHdekuns npuHaanexHocTel
CriepyiTe MHCTPYKLMAM N0 YUCTKE W Ae3NHDEKLMN
NPUHAANEXHOCTEN, TaK Kak 3T0 O4eHb BaXHO s
npaBunbHOM paboTbl NpuBOpa 1 ycrieLHo Tepanuu.

Mepea 1 nocne Kaxaoro MCNONb30BaHMA
Pa3bepuTe pacnbinuten (7), NOBEPHYB MPOTUB YaCoBON

) 0 inhaldrii. Opritj inhalarea daca va simjtj rau.
Stimate utilizator, ) i 7. Dupa terminarea perioadei de inhalare recomandat
Acest nebulizator este un sistem de terapie cu aerosoli de catre medicul dumneavoastrs, apasati comuta-
pentru uz la domiciliu. Acest aparat este utilizat pentru torul Pomit/Oprit (2) pentru a dezactiva aparatul.
nebulizare de lichide si medicamente lichide (aerosoli) 8. Goliti camera de amestec de medicamentele ramase si
cét si pentru tratamentul tractului respirator superior si curatatj dispozitivul aga cum este descris in sectiunea
inferior. . o «Curétarea si dezinfectareay.

In cazul in care avetj orice fel de intrebari, probleme sau &= Acestaparatafostproiectat pentru functionare
doriti sa comandatji piese de schimb, v rugédm contactatj intermitents: 30 minute pornit/ 30 minute oprit
Service-ul local Microlife. Vanzétorul sau farmacia dvs. Oprif aparatt]l dupa 30 minute de functionare si .
vor fi in masura sa va ofere adresa distribuitorului Micro- asteptat alte 30 minute inainte de a relua trata-
life din tara dvs. Alternativ, vizitati pe Internet la mentul.

www.microlife.com, unde puteti gasi multe informatji &= Aparatul nu necesits calibrare

importante cu privire la produsele noastre. '
Aveti grija de sanatatea dvs. — Microlife AG!

1. Semnificatia simbolurilor

Bateriile si instrumentele electronice trebuie salu-
brizate in concordanta cu reglementarile locale in
mmm  Vigoare, si nu impreuna cu degeurile menajere.

@ Cititi instructjunile cu atentje inainte de a utiliza

Macara, a He B Kpecro, uanpaserte ropba, 3a fa He
CBMBATE MXATENHUTE MHTULLA Y 10 TO3W HaYMH Aa
HapyLuasaTe eheKTMBHOCTTa Ha NieyeHueTo. He

YBaxaewmblil nokynarens,

OT10T Hebynaiaep SBNSIETCS CUCTEMON a3p030MbHON
Tepanuy Ans 4OMaLIHero Ucronb3osatxus.. IToT Npubop
npeAHa3HauyeH Ansi PaCTbINEHNs KUAKOCTEN W KUIKIX
1eKapCTBEHHbIX CPEACTB (adpO30nen), a Takke Arst 7
Tepanuu BEpXHUX W HIKHIX JbIXaTeNbHbIX NyTen.

Mp¥ BO3HMKHOBEHIW BOMPOCOB, NpoGrieM unu Anst

3aKasa 3anacHblx 4acTei, noxanyiicta, obpalyaiitecc B g
MECTHbI cepBUCHbIN LieHTp Microlife. Baw gunep unu
anTeka MoryT npegocTauTb Bam agpec aunepa
Microlife B Bawweit cTpaHe. B kayecTBe anbTepHaTyBbl,
noceTuTe B VIHTepHeTe cTpaHuLy www.microlife.com,
rae Bbl cMOXeTe HailTh psa NonesaHbIx CBEAEHWA No
HalLemy M3aenui.

ByabTe 3noposel — Microlife AG!

1. PacwwudpoBka cumBonos

Batapev 1 anexTpoHHble Mpubopsl CrieayeT yunu-
3MPOBATH B COOTBETCTBMM C IPUHATLIMA HOPMaMA 1
He BbIBpackIBaTh BMECTE C BbITOBLIMM OTXOAAMM.

YBaxaemu notpebutento,
Toav Hebynaiaep Npe/acTasnABa CUCTEMa 3a aepo3onHa
Tepanus, NOAXOAsLIa 3a AoMaluHa ynoTpeba. Tosa ycTpoit- L
CTBO CE M3M0M3Ba 3a NynBepu3NpaHeTo Ha TEYHOCTM U TEUHM nAraiiTe N0 BpeMe Ha MHXanauwATa. Ako nouyBeTeare,
NeKapcTBa (aeposonk) 3a NeyeHie Ha ropHUTe U JoNHUTe 4e He CTe 40DPe, NpekpaTeTe Be/Hara UHXanauusa.
[AVXaTenHn mbTuwa. 7. Crieq kato uaTeYe BPEMeTO 3a uHxanawus, Koeto Bu
Ako umarte BbnpocK, Npobremm unm uckate aa nopb- € npenopbyar Bawuat nexap, HaTucHeTe ByToHa
yaTe pe3epBHM 4acTH, MO, CBbPXKETE Ce C MECTHUS ON/OFF (2) 3a Aa M3KnIo4MTE YCTPOICTBOTO.
npeactasuren Ha Microlife-Knuetci yenyru. Bawnsr 8- g;g;gﬁzg:&ﬂ:;‘}'ﬁa‘;fpﬂ ;‘i}“ggg&iﬁ;‘:ﬁ&%ﬂ%gﬁ;
gag;g:gﬂgg: :: %ﬂl?gﬁ% gggiaﬂisrans#)eaigpﬁgiga 60Tka Ha anapata B CbOTBETCTBME C yKa3aHVATa Ha

" : T0Ba PbKOBOACTBO «[0YNCTBAHE U IG3MHIDEKLMPaHEY.
BB3MOXHOCT € 1a nIoceTuTe VHTEpHET Ha &= Toau ypea e NpoeKTMpaH 3a ynoTpeta ¢
www.microlife.bg, KbaeTo MoxeTe 4a HamepuTe UaKko-

npekbcBaHe, Ha Bcek 30 MuH. Bkn. cnepgat
YMTENHO nonesHa MHOpPMaLWs 3a NPOAYKTUTE HU. 30 MuH. W3kn. Wakriiosete ypena creq
Bvaete 3apasm — Microlife AG!

30 muHyTH paboTa, cnen ToBa M34akanTe oLe
1. OGscHeHue Ha cumBonMTe

30 MMHYTV Npeau Aa ro BKMKYUTE OTHOBO.
&= YCTPOICTBOTO HE Ce Hyxaae oT kannbpupane.
Batepuute n enekTpoHHUTE ypean Tpsibea aa ce P i pup
U3XBBPIISIT CbIMACHO MECTHUTE MPUMOXAMA A

He ce paspeluasa HuKakBa MOANGMKALMS Ha
=mm  Pasnopenbu, a He ¢ GUTOBUTE OTNAABLM.

YCTPOMCTBOTO.
@ [poyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLMUTE, Npean

Dear Customer, 8. Empty the remaining medicatign frqm the nepuliser
This nebuliser is an aerosol therapy system suitable for and clean the device as described in the section
domestic use. This device is used for the nebulisation of «Cleaning and Disinfecting».

liquids and liquid medication (aerosols) and for the treat- &= This device was designed for intermittent use
ment of the upper and lower respiratory tract. of 30 min. On / 30 min. Off. Switch off the

If you have any questions, problems or want to order device after 30 min. use and wait for another
spare parts please contact your Iocall Microlife-Cu_stomer 30 min. before you resume treatment.

Service. Your dealer or pharmacy will be able to give you &= The device requires no calibration.

the address of the Microlife dealer in your country. Alter- o o )
natively, visit the internet at www.microlife.com where A No modification to the device is permitted.
4. Cleaning and Disinfecting

you will find a wealth of invaluable information on our
products.

Thoroughly clean all components to remove medication
residuals and possible impurities after each treatment.

Stay healthy — Microlife AG!
1._Explanation of Symbols Use a soft and dry cloth with non-abrasive cleaners to
clean the compressor.

Batteries and electronic devices must be disposed . )
E of in accordance with the locally applicable regula- Make sure that the internal parts of the device
are not in contact with liquids and that the power

= tions, not with domestic waste. otin
plug is disconnected. —

@ z{ea.d the instructions carefully before using this Cleaning and disinfecting of the accessories IMepep ucnonb3oBaHeM nNpubopa BHUMATENbHO
evice. Follow carefully the cleaning and disinfecting instructions MPOYTUTE AaHHOE PYKOBOACTBO.

. of the accessories as they are very important to the
Type BF applied part W3genve Tuna BF

performance of the device and success of the therapy.
IE Before and after each treatment

Class Il equipment IE O6opynosatime |l knacca sawwuThI
@ Serial number

Disassemble the nebuliser (7) by turning the top counter-
clockwise and remove the medicine conduction cone.

Reference number

“ Manufacturer

Vazeny zékazniku,

Tento inhalator je aerosolovy terapeuticky systém vhodny
pro doméci pouziti. Pristroj je uréen k inhalaci véech
béZnych tekutych [é¢iv uréenych k 16Ebé hornich a dolnich
cest dychacich.

Mate-li jakékoliv otazky, problémy nebo chcete-li
objednat nahradni dily, kontaktujte prosim mistni zakaz-
nicky servis Microlife. Va$ prodejce nebo lékarna Vam
daji adresu prodejce Microlife ve Vasi zemi. Alternativné
mZete navstivit webové stranky www.microlife.cz, kde
naleznete mnoho cennych informaci o nasich vyrobcich.
Budte zdravi - Microlife AG!

A\ Nueste permisa vreo modificare a dispozitivului. 1. Vysvétleni symboll

4. Curatarea si dezinfectarea E Baterie a elektronické pfistroje nutno likvidovat
o — pr— v souladu s mistnimi platnymi pfedpisy, nikoliv

Curatati toate componentele pentru a elimina reziduurile o

medicatiei cat si posibilele impuritati, dupa fiecare tratament. = s domacim odpadem.

Utilizati o carpa moale si uscatd cu detergenti non-abrazivi @ Pred pouzitim tohoto vyrobku si pedlivé prectéte

A Nejsou povoleny Zadné Upravy zafizeni.
4. Cisténi a dezinfekce

Po kazdém pouziti vSechny komponenty dukladné vycis-
téte, odstrarite zbytky Iékd a moznych nedistot.
K ¢isténi kompresoru pouZzivejte mékky a suchy hadfik a
neabrazivni gistici prostredky.
Ujistéte se, Ze vnitfni ¢asti pristroje nejsou v
kontaktu s tekutinami a Ze napajeci kabel je pfi
Cisténi odpojen od elektrické sité.
Cisténi a dezinfekce pislusenstvi
Dusledné dodrzujte pokyny pro &isténi a dezinfekci
pfisluSenstvi, jsou velmi dileZité pro vykon zafizeni a
Uspésnost éCby.
Pred a po kazdém osetreni
Rozeberte rozpraSova¢ (7) ototenim jeho horni asti
proti sméru hodinovych rucicek a vyberte kuzel pro
rozpraSovani léiva. Umyjte jednotlivé dily rozloZzeného
rozpraSovace, ndustek (9) a nosni nastavec @9 vodou z
vodovodu, pak je vioZte na 5 minut do vrouci vody. Pak
smontujte vSechny soucasti rozpradovace a pfipojte jej
vzduchovou hadici ke kompresoru, zapnéte pfistroj a
nechte jej 10-15 minut v ¢innosti.

pentru a curata compresorul. navod.
Asigurati-va ca componentele interne ale dispo-
Pfilozné Sasti typu BF

zitivului nu sunt in contact cu lichidele si c&
stecherul este scos din priza.
Curatarea si dezinfectarea accesoriilor IE Zafizeni fidy ochrany Il
Urmati cu atentie instructiunile de curatare si dezinfectare
a accesoriilor, deoarece acestea sunt foarte importante @ Sériové Sislo
Referenéni ¢islo
rotirea parii de sus invers acelor de ceasornic si scoateti ’ (&= Masky a vzduchovou hadici umyvejte pouze
capul pulverizator. Spalati componentele nebulizatorului “ Vyrobce teplou vodou.
dezasamblat, piesa de gura (9) si piesa de nas G prin I &= Pouzivejte pouze chladné dezinfekéni prostfedky

4. TMounctBaHe u pe3nHekympaHe
[a nonseate TO3U ypen.

Cneq ekcnnoatauysi BCU4kM AeTaiinv Tpsibea fa bbaat
-
Knacudmkaums Ha uanonasaxute aetainnm - un BF

pasrnoBeHy 1 MoUMCTeHM.

Vanonasaiite Mexa 1 cyxa kbpna, ¢ He-abpasuBHy noYmcT-
IE O6opyngare Knac Il
@ CepueH Homep

BaLLY NperapaTit 3a NOYUCTBaHe Ha KOMMpecopa.
A YBepeTe ce, Ye BbTPELLHUTE YaCT Ha YCTPOi-
PedepeHTeH Homep
“ MpoussoguTen

acest aparat.

Partea aplicata - de tip BF
IE Echipament clasa a Il-a
:: Numér de serie
Numér de referinta

d Producator
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OISEd ONVN 4N

CTBOTO HE Ca B KOHTAKT C TEYHOCTM 1 Y€ LLEMCenbT
€ M3KIIOYeH.

MouncTeaHe u AeanHdekuns Ha akcecoapuTe

CriefjBaiiTe BHUMATEITHO yKa3aHUATA 3a NOYUCTBAHE I

[IE3MHEKUYIA Ha aKCECOaPHTE, ThiA KATO Te Ca MHOTO BaXHi

3a paboTata Ha YCTPOWCTBOTO M ycriexa Ha Tepanuara.

TMpeay v cnep BCSKO TpeTMpaHe

Paarro6ete pasnpbeksatens (7) Ypes 3aBbpTaHe Ha

TOpHaTa YacT N0 YaCoBHMKOBATa CTPENKA I OTCTpaHeTe

Wash the components of the disassembled nebuliser, the
mouthpiece (@) and the nose piece G0 by using tap water;
dip in boiling water for 5 minutes. Reassemble the nebu-
liser components and connect it to the air hose connector,
switch the device on and let it work for 10-15 minutes.

&= Wash masks and air tube with warm water.

inainte si dupa fiecare tratament

@ PeructpaLuoHHbIit Homep Dezasamblatj recipientul pentru medicament (7) prin

- Homep no katanory

“ lMpounssoanTens

pentru performanta dispozitivului si eficienta terapiei.
utilizarea apei de la robinet; clatitj in apa clocotita timp de ZAPNUTE (ON) podle navodu jejich vyrobce.

o I ; i J 5 minute. Reasamblati componentele nebulizatorului si I . :
ON &= Only use cold disinfecting liquids following the CTPETIKM, ¥ U3BNEKMTE KOHYC. [TPOMOVATE KOMIMOHEHTbI KOHyCa 3a NPOBOAVIMOCT Ha NeKapCTBOTO. V3muitTe Kommo- ; : . " 7 : Vzduchovou hadici a masky nevyvaruijte ani
I manufacturer’s instructions. | BKN Ei;fgg;gg%gs%‘gﬂgmg'B’gyn:%ﬂme@w;'%agaﬂky | By HEHTUTE Ha paarno%%iwﬂ pa3npbCkeaTen, MyHauiyKa (9) u | Pomit (ON) g?ges‘:ﬁ";gafﬁzgﬁgtﬁég‘t‘i;“;gg' 1%91359%?5’[:{‘6'?' aparatul O VYPNUTE (OFF) A nepouZivejte autoklav.
. . ) HakpaitHiKa 3a HOC (10 4pes 13Non3BaHe Ha YellMaHa Bofa, 3 ? 3 ; . . b i f aisfah 12 & Ty P . .
O or A Donotboi norautocave the irtube and masks. O BbIKN KUMsLLi0 BOAY Ha 5 MAHYT. CoepHTe KOMOHEHTE O Maa (0FF) rioToneTe BbB BPALLA BOAA 32 5 MuHYTH. CrioGeTe Komno- O opit (0FF) &= Spalali méstile §i furtunul de aer cu apd calda. Ip22 Ochranapied unknutim izich tSles a Skodivym g, Udrzba, péce a servis

pacnbinuTens U NPUCOEANHUTE BO3AYLLHbIA LUMAHT, BKIO- Uc¢inktim v dusledku vniknuti vody

Ip22 Protection against solid foreign objects and 4uTe NprGop 1 AaiiTe emy nopabotats 10-15 MUAHYT.

harmful effects due to the ingress of water

. i i 3awywTa CpeLLy Yyxav TBbPAN Tena U BPesHN HEHTWTE Ha PasnpLCKBATENs 1 10 CBLPKETE KM KOHeKTopa Protectie impotriva corpurilor stréine solide si ilizatj lichi i i i Skeré né i dily objednavejte vy & U své
5. Maintenance, Care, and Service [P22 3aLLUTa OT TBEPAbIX MOCTOPOHHMX MPEAMETOB |p22 “aul peLLy Yyxn PAl pen 32 BL3YLLHUA MaPKYY, BTIOHETE YCTPOACTBOTO 10 0CTa- P tie Imp p S &= Utilizatj lichide dezinfectante reci numai conform Veskeré nahradni dily objednavejte vyhradné u svého
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2.

Important Safety Instructions

Follow instructions for use. This document provides
important product operation and safety information
regarding this device. Please read this document thor-
oughly before using the device and keep for future
reference.

This device may only be used for the purposes

described in these instructions. The manufacturer

cannot be held liable for damage caused by incorrect
application.

Retain instructions in a safe place for future reference.

Do not operate the unit in presence of any anesthetic

mixture inflammable with oxygen or nitrogen protoxide.

This device is not suitable for anaesthesia and lung

ventilation.

This device should only be used with original acces-

sories as shown in these instructions.

Do not use this device if you think it is damaged or

notice anything unusual.

Never open this device.

This device comprises sensitive components and

must be treated with caution. Observe the storage

and operating conditions described in the «Technical

Specifications» section.

Protect it from:

- water and moisture

- extreme temperatures

- impact and dropping

- contamination and dust

- direct sunlight

- heatand cold

Comply with the safety regulations concerning the

electrical devices and in particular:

- Never touch the device with wet or moist hands.

- Place the device on a stable and horizontal
surface during its operation.

- Do not pull the power cord or the device itself to
unplug it from the power socket.

- The power plug is a separate element from the
grid power; keep the plug accessible when the
device is in use.

Before plugging in the device, make sure that the

electrical rating, shown on the rating plate on the

bottom of the unit, corresponds to the mains rating.

In case the power plug provided with the device does

not fit your wall socket, contact qualified personnel for

a replacement plug with that of a suitable one. In

general, the use of adapters, simple or multiple, and/

or extension cables is not recommended. If their use
is indispensable, it is necessary to use types
complying with safety regulations, paying attention
that they do not exceed the maximum power limits,
indicated on adapters and extension cables.

Do not leave the unit plugged in when not in use;

unplug the device from the wall socket when it is not

in operation.

The installation must be carried out according to the

instructions of the manufacturer. An improper installa-

tion can cause damage to persons, animals or objects,
for which the manufacturer cannot be held responsible.

Do not replace the USB cable nor the AC adapter of

this device. In case of damage, have them replaced

by a service centre authorised by the manufacturer.

The power supply cord should always be fully

Order all spare parts from your dealer or pharmacist, or
contact Microlife-Service (see foreword).
Replacement of the nebuliser
Replace the nebuliser (7) after a long period of inactivity,
in cases where it shows deformities, breakage, or when
the vaporiser head (7)-a is obstructed by dry medicine,
dust, etc. We recommend to replace the nebuliser after
a period between 6 months and 1 year depending on the
usage.

A Only use original nebulisers!
Replacement of the air filter
In normal conditions of use, the air filter @3 must be
replaced approximately after 100 working hours or after
each year. We recommend to periodically check the air
filter (10 - 12 treatments) and if the filter shows a grey or
brown colour or is wet, replace it. Extract the filter and
replace it with a new one.

&= Do not try to clean the filter for reusing it.

&= The air filter shall not be serviced or maintained
while in use with a patient.

A Only use original filters! Do not use the device
without filter!

6. Malfunctions and Actions to take

The device cannot be switched on

o Make sure that the plugs are properly inserted in the
power outlet and the device.

The nebuliser functions poorly or not at all

* Ensure the air hose (8) is correctly connected at both
ends.

o Ensure the air hose is not squashed, bent, dirty or
blocked. If necessary, replace with a new one.

o Ensure the nebuliser (7) is fully assembled and the
colored vaporiser head (7)-a is placed correctly and
not obstructed.

o Ensure the required medication has been added.

o Ensure the air filter G3 is mounted properly (device is
noisy).

7. Guarantee

This device is covered by a 2 year guarantee from the
date of purchase. The guarantee is valid only on presen-
tation of the guarantee card completed by the dealer
(see back) confirming date of purchase or the receipt.

o The guarantee covers only the compressor. The
replaceable components like nebuliser, masks,
mouthpiece, air hose, and filters are not included.

o Opening or altering the device invalidates the guarantee.

e The guarantee does not cover damage caused by
improper handling, accidents or non-compliance with
the operating instructions.

8. Technical Specifications
Nebulisation rate: ~ 0.25 ml/min. (NaCl 0.9%)
Particle size: 65% <5 um

2.9 ym (MMAD)
Operating pressure: 0.25 ~ 0.5 bar
Acoustic noise level: 45 dBA

AC adapter: Input: 100-240VAC 50/60Hz 0.5A
Output: 5V DC 2A
min. 2 ml; max. 6 ml

Nebuliser capacity:
Residual volume: 0.8ml

Operating limits: 30 min. On/ 30 min. Off
Operating conditions: 10 - 40 °C /50 - 104 °F

I'IOBpe)KAeHVII;I BbI3BaHHbIX NnonagaHnem BoAbl

C € 01 23 Ceptudpmkaums CE

2. BaxHble yka3aHus no 6esonacHoCTH

CnepyiTe UHCTPYKLMSM NO MCMONb30BaHuI0. B aTom
NIOKYMEHTE CoAiepXaTcs BaxHble CBeeHMs 0 paboTe
1 6esonacHocT atoro ycTpoicTaa. Mepes uenonb-
30BaHWEM YCTPOWCTBA, NOXanyicTa, BHUIMATENbHO
npoymTaiiTe 3TOT AOKYMEHT 1 COXpaHMTE ero Ans
AanbHelLLIero UCnomnb3oBaHus.

o [TpuBOp MOXET UCTIOMNB30BATLCS TOMBKO B LIENSX,

ONMCaHHbIX B JaHHO WHCTPYKUMK. MarotoBuTens He
HeCceT 0TBETCTBEHHOCTM 3a NOBPEXAEHNA,
BbI3BaHHbIE HENPaBUSIbHbIM UCMNOMb30BAHNEM.

o XpaHuTe UHCTPYKLIMIO B HAAEXKHOM MecTe ANS Aanb-

HeWLLero UCnonb3oBaHMs.

He ncnonb3ayiite npubop B HeNocpeAcTBEHHOM
6nm3ocTv oT 06e300NMBatOLLMX PACTBOPOB, KOTOPbIE
MOTyT BOCNNTAMEHSTLCA MY B3aUMOAENCTBUM C
KWCIOPOZOM WM OKUCbIO a30Ta.

o [laHHblit npUGOp He NpefHa3HaYeH ANs MHransLMoHHoro

Hapko3a 1 VBIT (MckyccTeHHoit BeHtunsiwm Ierkux).
B naxHom npu6ope paspeLuaeTcs vcronb3oBakie
KOMMNEKTYIOLLWX, NPeHa3Ha eHHbIX Ans 3T0ro npubopa.
He ucnionbayiite npubop, ecni Bam KaxeTcs, YTo OH
MOBPEXAEH, UMW €CN Bbl 3aMeTUNM YTO-NNGO
HeobblyHOe.

e Hukorga He BckpbiBaiiTe npubop.
o Bcocrasnpubopa BXoAsT HyBCTBUTENbHbIE KOMMOHEHTI,

TpebylolLivie 0CTOPOXKHOTO obpalLLeHus. O3HaKoMbTECh C
YCTIOBSIMU XpaHEHMS! 11 3KCTnyaTaLy, OrMCaHHBIMA B
pasnene «TeXHUYeCkve XapakTepucTUky!
Obeperaitte npubop oT:

- BOAbI M BRar

- aKcTpemanbHbIX Temnepatyp

- yAapoB 1 naaeHmit

- 3arpsisHeHVs 1 Nbinn

- MPAMbIX COMHEYHbIX Nyyent

- Xapbl 1 xonoga

Cobntogaitte TpeboBaHus 6e3onacHocTy, Npeabsis-

NAEMbIe K ANEeKTPU4YECKUM npubopam, B 0COBEHHOCTH:

- Hukorga He kacaiitecb npubopa MOKpbIMIA U
BMaXHbIMM pyKamu.

- [ins pabotel, cTaBbTe NpUBOp Ha YCTOMUMBbIE
TOPU30HTAbHbIE MOBEPXHOCTH.

- He aHuTe 3a kabenb nuTaHws, unu cam npubop,
4T0GbI BbITALUTL BUMKY 13 PO3ETKM.

- Bunka nuTaHus SiBnsieTcs aneMeHToM, OTAENbHbIM
OT 3NEKTPOCETH; BIMKA AOMKHA BbITb JOCTYNHA MK
1eronb3oBaHuy npubopa.

Mepep Tem, kak nogkmtounTb Npubop k cetw, yoean-

TeCb, Y70 TPEBGOBAHMS K 3MEKTPONUTAHMIO, yKasaHHbIe

Ha Tabnuyke Ha HIKHEN NoBEPXHOCTM npubopa, cooT-

BETCTBYIOT NapameTpam dnekTpoceTH.

B cnyyae, ecnv Bunka nuTaHus, noctaensiemas B

KOMMNeKTe, He MOAXOAUT K Balleit po3eTke, obpaTu-

TeCh K KBanMMULMPOBaHHbIM CreLranicTam ans

3aMeHbl BUANKY Ha noaxopsiLyto. Boobie, ncnonb3ao-

BaHve afjanTepoB, MPOCTbIX UMK YHUBEPCAMbHBIX, @

Takke yAnuHUTEnei, He pexomenpyetcs. Ecnn atoro

Henb3s 13bexaTb, TO B 3TOM Cry4ae criedyeT ucnonb-

30BaTb NPUHAANEKHOCTH, COOTBETCTBYIOLLME TPEBO-

BaHNAM 6€30MacHoOCTI, U CrIeanTb 3a TeM, YTOBbI He

HapyLWan1Ch NMMUTBI MakCUMarnbHOM Harpyaky,

yka3aHHble Ha agantepax unu yAnMHATENSIX.

He ocTaensitte npuGop BKIoYEHHbIM B PO3ETKY;

[AocTaBaTe BIANKY U3 PO3eTkY, koraa npubop He

CNonb3yeTcs.

YcraHoka npubopa OMmKHa BbIMOMHATLECA CONacHo

VHCTPYKLUMIA Npon3sopuTens. HenpasunbHas ycta-

@™ [poMmblBaite Mackin 1 BO3AYLUHbIA WNaHT Termnon
BOOM.

&> Vlcnonb3yiite XonoAHbIe XUAKOCTU ANS AE3NH-
heKuun, Crieays MHCTPYKLMAM NPON3BOAUTENS.

A He kunsTuTe 1 He aBTOKNABUPYWTE BO3AYLUHbIA
LUNaHr 1 Macku.

5. TexHuuyeckoe obcnyxuBaHue U yxon

Komnnekrytowme ans Hebynaitsepa Bbl MoxeTe 3aka-
3aTb y unepa B Baluem pervoHe, B anTeke unu B cepei-
CHoM LieHTpe Microlife (cM. BBeaeHue).

3ameHa pacnbinutens

3ameHuTe pacnbinuTenb (7) nocne Toro, kak OH A0
He 1Cronb30Bancs, ecrv ecTb BUAUMbIE AedhopmaLy,
TPELLYHBI, UK eCIW TONOBKa pacnbinuTens (7)-a 3aco-
peHa BbICOXLUMM NIEKapCTBOM, Mbifbto, 1 np. Mbl peko-
MeHAyeM 3aMeHUTb pacrbINuTenb nocne nepuoaa
1cnonb3oBanms oT 6 Mecsues v 4o 1 roaa, B 3aBucK-
MOCTH OT MCTIOMNb30BaHMS.

Mcnonb3yitTe TONbKO OPUrMHanbHbI pacnbinuTens!

3ameHa Bo3aywwHoro hunbTpa
B ycnoBusix 00bI4HOrO MCMOMb30BaHMS, BO3AYLUHbIN
hunbTp 33 AomkeH 6bITb 3ameHeH nocne 100 paboumx
4acoB, N exeroaHo. Mbl pekoMeHayem nepuoamnyecky
NpoBEPSATb BO3AYLUHbINA unbTp (kaxasle 10 - 12 ucnons-
30BaHWi1), 1 ecnn HunbTp ByET MMETb Cepbili N Bypbiit
LiBET, Unv ByaeT MOKpbIM - 3ameHuTe ero. M3snekuTe
UnbTP M BCTABLTE HOBBIN.
&= He nbitaitech 04MCTUTL OUNLTP [A1A NOBTOPHOTO
CMONb30BaHNS.
@™ Henb3st MeHsiTb unu obcnyxmBaTh UILTP BO
BpeMs 1cnonb3oBaHns npubopa naumeHToMm.
A Vcnonb3ayitte opurvHanbHble dpunbTpel! He
uenonbayiite npubop 6e3 punbrpal

6. Bo3MOXHbIe HeUCNPaBHOCTN U
cnocobbl NX ycTpaHeHus

Mpubop He BKNioYaeTcs
o YBeautech, 410 BUIKa NPaBUNbHO BKITIOYEHA B PO3ETKY
nuTaHus 1 npubopa.

B cnyuyae, ecnu npubop He paGoTaet unu

¢yHKUMOHMPYeET Nnoxo

o Y6equTech, YTO BO3AYLUHbIA LWAAHT (8) NPaBUNbHO
3akpenneH ¢ 06enx CTOPOH.

o YBeauTech, YTo BO3AYLUHbIA LUNaHF (8) HE COTHYT, He
CrOMaH, He 3aKyrnopeH uUnu He 3acopeH. Mpu Heobxo-
AAMOCTH, 3aMeHUTE BO3AYLLHbIN LUNAH.

o YBeautech, YTo pacnblnuTenb (7) MOMHOCTLI0 COBPaH,
1 KOHYC ucnapuTenst (7)-a npaBuribHO BCTaBMEH, U eMy
HUYEro He MeLLaerT.

o Y6equTech B HaNM4MN MHranSLMOHHOMO pacTBopa B
npu6ope.

o Y6eauTech, YTO BO3AYLUHbIA PUALTP (3 NpaBUibHO
YCTaHOBMEH (MPUBOP LyMHbIN).

7. TapaHTua

Ha npuop pacnpocTpaHsieTcs rapaHTysi B Te4eHue 2 net
¢ AaTbl npuobpeTenns. MapaHTus AeicTBUTENbHA TOMbKO
NPV HaNM4MM rapaHTUAHOrO TanoHa, 3arnonHeHHoro
Aunepom (cM. ¢ 06paTHOIA CTOPOHbI), NOATBEPXKAAIOLLEro
[Aarty NpoAaXH, ANk KacCOBOTO Yeka.

o ['apaHTa pacnpocTpaHseTCs Ha komMnpeccop. MapaHTus
He pacnpocTpaHseTCs Ha KOMNMEKTYIOLLYE, PACXOfHble
[AeTanu, NoABEPKEHHbIE U3HOCY: PaCTbINUTENb, Macka
JeTCKasl, Macka fi1st B3pocroro, MyHALLTYK, BO3AYLUHbIA
LunaHr, unbTPbI, a Takke yrakosky npubopa.

o BckpbiThe 1 MexaHUJeckine NOBPEXAEHINS NPUBOAST
K yTpaTe rapaHTiu.

o apaHTuitHoe 11 BecnnaTHoe cepaicHoe oberyxuBaHie
He NPOM3BOAWTCS B CIyyasx HapylLeHus notpebuTenem
MpaBui XpaHeHIs,, OYUCTKN, TPAHCTOPTUPOBKY 1 TEXHMYE-
CKoV akennyarauui npubopa, npeaycMOTPEHHbIX Npasy-

Bb3AENCTBS NOPajM NPOHUKBaHe Ha BOAA

C E 01 23 CE mapkmpoBka 3a CbOTBETCTBYE

2. BaXHM UHCTpPYKLUMM 3a Ge3onacHocT

Cnepgaiite MHCTpyKUuMTE 3a ynoTpeba. Tosn aoky-
MEHT NpefocTaBs BaxHa MHdopMaLus 3a pabotata
11 6e30MacHoCTTa Mo OTHOLLIEHMe Ha TOBA YCTPONA-
cT80. Mons, npoyeTeTe BHAMATEINHO TO3W AOKYMEHT,
npeav fia Uanonasate yCTPOMCTBOTO W Fo 3anaseTe
3a 6baelLy cnpasky.

Toau npubop Moxe Aa ce Non3Ba e[NHCTBEHO 3a

LienTa, onucana B Tasn KHuxkka. Mpon3BoANTENsT He

MOXe f1a HOCY OTFOBOPHOCT 3a MOBPE/M, MPUUUHERN

OT HenpaBurHa ynotpeba.

3anaseTe MHCTPYKLMUTE Ha CUTYpHO MACTO 3a ObAeLy

CMpaBky.

He n3nonaBaiite ypeaa B NpUCLCTBIME Ha KakBaTo 1

/a e aHecTeTNYHa CMeC, 3ananuma ¢ KUCNopoa Ui

[AM1a30TeH OKCUA.

Tosu ypen He e NpepHa3HaueH 3a aHecTeans v Gero-

ApobHa BeHTURALWS.

Toau ypep TpsibBa 4a Gbae M3non3saH camo ¢ opuru-

HarH1Te C1 MPUMeXaLLy YacTi, KakTo € ykasaHo B Tasun

VHCTPYKLWS.

He nonasaitte npnbopa, ako MUCTINTE, Ye e NoBpe/eH

1N 3a6enexuTe HeLLo HepeaHo.

Hukora He oTBapsiiTe npubopa.

B 1031 npubop uma YyBCTBUTENHM JETalnN 1 C HEro

TpsibBa fa ce 60pasu BHUMaTenHo. Cnasgaiite

YCTOBUATa 33 CbXPaHEHIe 11 ekcrnoaTaLus,

onucaHy B pasaen «TexHuuecku crieLmcmkaLmny!

Masete ro ot:

- BojauBnara

- eKCTPEeMHU TemnepaTypu

- y;ap ¥ uanyckae

- 3aMbpcsiBaHe 1 npax

- Mpsika CITbHYeBa CBETNNHA

- TONNWHa U CTyA

CnasBaitTe npasunata 3a 6e30MacHoCT, OTHACALLM Ce

3a eneKTPUYECKM ypeay 1 no-creLanHo:

- Hvkora He gokocBaiiTe ypea ¢ MOKpY Ui BNaxHy
pble.

- [loctaBete ycTpoiicTBOTO Ha CTaBUNHa 1 XOPU3OH-
TanHa noBbPXHOCT N0 Bpeme Ha paboTa.

- He gbpnaiite 3axpaHBaluus kaben um camoto
YCTPOWCTBO, 3a /13 FO W3KITO4MTE OT KOHTAKTa.

- lllencenbT e oTA€MEH ENEMEHT OT ENEKTPUYECKaTa
Mpexa; 3anasete Luencena A0CTbIEH, korato
YCTPOIACTBOTO € B ynoTpeba.

[Mpeav aa BKMouMTE YCTPONCTBOTO, CE yBEPETE, Ye

€MeKTPUYECKOTO HaNpeXeHwe, NokasaHo Ha Tabenkata

Ha ABHOTO Ha ypesa, OTroBapst Ha HAMPEXEHNETO Ha

Mpexarta.

B cnyyait, ye 3axpaHBawmT kaben, npegocTaBeH ¢

YCTPOIACTBOTO, HE NacBa C KOHTAKTa, CBbpXeTe Ce C

KBanucuLMpaH crieLManieT 3a noAMAHa Ha Luencenac

MoAX0AALL, TakbB. Kato Lsno, anonasaHeTo Ha apan-

TepU/NPEXOAHNLIM — 0BUKHOBEHN M MHOTOYHKLIMO-

HanHy — MK yOBIKATENN, He Ce NpenopbyBa. Ako

TSIXHOTO M3rIoN3BaHe e Heu3BexHo, e HeoBXoANMO fa

Ce M3MI0N3BaT TakiBa, KOUTO OTTOBAPSIT Ha npasiunata

3a 6e30nacHoCT, kaTo ce 06pbLLa BHUMAHME, Ye He

HafiBULLaBAT MaKCUMamHO ONYCTUMMTE CTOMHOCTY Ha

MOLLHOCTTa, NOCOYeHa Ha afanTepuTe/npexosHuLuTe

W yObIKUTENUTE.

He ocragsiiTe ypeaa BKIKYEH, KoraTo He e B ynoTpeba;

13KIIOYeTe YCTPOCTBOTO OT KOHTAKTa, KOraTo He € B

ekcnnoaTalys.

WHcTanauwsita TpsibBa Aa ce U3BbpLLBA B CbOTBETCTBYE

C MHCTPYKLMUTE Ha npouasopuTens. HenpasunHata

VHCTanauvs Moxe Aa oBefe 0 yBpexaaHe Ha xopa,

KMBOTHY WM MPEMETH, 33 KOETO NPOU3BOAMTENST He

BeTe Aa pabotu B npogbmkeHne Ha 10-15 MuHyTH.

@™ W3muBaitte Macki1Te 1 Bb3AYLIHMA MapKyY C
ToMna Boga.

&= MWsnonasaiite camo CTyeH! Ae3nHbeKLmMpaLLy
TEYHOCTH, KaTo CriefiBaTe MHCTPYKLMUTE Ha
npou3BoauTENs.

A He n3BapsBaiite, HUTO NOCTaBAITE B aBTOKNAB
Bb3/YLLHUS MapKyy U MackuTe.

5. TexHuyecko o6CnyxBaHe U rpuxku 3a
anaparta

MoxeTe aa nopbyaTe BCUUKI PE3EPBHI HACTX OT BaLLNS
[A0CTaBYMK NN hapMaLieBT, unk ja ce 06bpHeTe KbM
cepBu3HNs LieHTbp Ha Microlife (Bux npearosopa u
www.microlife.bg).

3amsHa Ha pasnpbekBaTens

CMeHeTe pasnpbeksatenst (7) cref Abbr nepuop Ha
GespeiicTBMe, B Cry4anTe, Korato uma fecopmaLim,
CHyNBaHWs MK KoraTo nynBepuMpaLaTa rmaga (7)-a e
3anyLueHa OT 3aCbXHaro NekapeTBo, Npax U T.H.
npenopbyBame panpbeKkBaTeNsT fa Ce 3aMeHs cnef
nepvop Ha nonasaHe Mexay 6 meceua 1 1 roanHa B
3aBMCMMOCT OT W3MOM3BaHETO.

M3non3gaiTe camo opuruHanHu pasnpbekeatenu!

3amsHa Ha Bb3ayWHUA GUNTbLP
Mpu HopManH ycnosus Ha ynotpeda, Bb3ayLIHNAT
unTbp (3 TpAbBa Aa ce CMeHW NpubRU3NTENHO cneq
100 paboTHu Yaca unu Bcsika roguHa. Hue npenopby-
BaMe [ja NpoBepsiBaTe NepuoANYHO Bb3AYLLHMS
unTbp (Ha 10 - 12 MHXanawwum) v ako PUATLPBT e C1B
1NV KachsiB Ha LIBAT MW € MOKbP, fia ro 3ameHuTe. 3Ba-
AeTe hUnTbpa 1 ro CMeHeTe C HOB.
He ce onutsaitte ga noyucTeare punTbpa 3a
MOBTOPHO M3Mon3gaHe.
(@™ BbapywHusaT duntbp He ce obenyxea unu
NoAMEHs Mo Bpeme Ha 13nonasaHe Ha ypeaa.
A Manona3gaiite camo opuruHantu duntpu! He
113n0n3BaiiTe YCTPOCTBOTO Be3 ounTbp!

6. Bb3MOXHUM HEN3NPaBHOCTM M HAYUHM
3a TAXHOTO oBCnyXBaHe

MpnbopbT He ce BKNoYBa

o YBeperTe Ce, Ye LEencenbT e NPaBuIHO NoCTaBeH B
€MEKTPUYECKUS KOHTAKT W YCTPOIICTBOTO.

PasnpbckBaTensT paboTv HenpaBUIHO UK M3061W0

He paboTu

o [poBepeTe Aanu NPaBUIHO € CBbP3aH Bb3AYLUHUAT
Mapky (8) ¢ [iBeTe CTpaHu.

o YBepeTe Ce, Ye Bb3AYLIHUAT MapKyY He e NpUTUCHaT
MW He e 3anyLUeH.

e YbepgeTe ce, Ye NPaBUIHO CTe Crnobunn pasnpbek-
BaTens (7) v UBeTHaTa Nyneepuanpalla rmaga (7)-a
€ N1ocTaBeHa NpaBuIHO 1 He NMpeuy.

e YbepgeTe ce, Ye Ma NekapcTeo.

o YBepere ce, Ye Bb3AYLLHUAT PUITHP (13 € NocTaBeH
NPaBUIHO (YCTPOMCTBOTO € LUYMHO).

7. TapaHuus

To3u ypeq e ¢ 2-roauiLHa rapaHLUms OT JaTaTa Ha 3aky-
nyBaHe. [apaHLusiTa Bax camo Npyu nokassaHe Ha
rapaHLMoHHaTa kapTa, NombiHeHa oT Npojasava
(BWKTE OT3a[) C NOTBbPXAEHME 3a jaTaTa Ha Nokymka v
Kacosa benexka.

o [apaHuusiTa BaXv camo 3a anapara, a He 1 3a Hero-
BUTE CMEHSILLM Ce CbCTaBHU YaCTH, KaTO Pa3npbek-
BaTeN, Macku, MyHALLYK, Bb3ayLUEeH Mapkyy 1
unTbp.

o OTBapsHeTO UNK MoaMdMKaLMUTe No npubopa
NpaBsT rapaHLUNsATa HeBaNWaHa.

o [apaHuusTa He NOKPUBA LLETM, NPUYMHEHN OT
HenpaBunHo GopaBeHe, aBapuy UNK Hecnaseaxe
MHCTPYKLMMTE 3a eKcrnoaTaums.

efectelor nocive cauzate de patrunderea apei
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2. Instructiuni de siguranta importante

Urmati instructiunile de utilizare. Acest document
oferd informatii importante privind functionarea si
siguranta dispozitivului. Cititi cu atentie acest docu-
ment inainte de a utiliza dispozitivul si pastrati-|
pentru a fi utilizat in viitor.

Acest instrument poate fi utilizat numai pentru scopul
descris in aceasta brosura. Producatorul nu poate fi
facut rdspunzator pentru daunele cauzate de utili-
zarea incorecta.

Pastratj instructiunile intr-un loc sigur pentru consultari
ulterioare.

Nu folositi aparatul in prezenta unui amestec inflamabil
cu oxigen sau protoxid de azot.

Acest dispozitiv nu este potrivit pentru anestezie si
ventilatie pulmonara.

Acest dispozitiv trebuie sa fie utilizat numai impreuna cu
accesoriile originale prezentate in aceste instructjuni.
Nu utilizatj instrumentul daca aveti impresia ca este
deteriorat sau observati ceva neobignuit la el.

Nu demontatj niciodata instrumentul.
Acestinstrumentinclude componente sensibile §i trebuie
tratat cu atentie. Respectati conditiile de pastrare si func-
tionare descrise in sectiunea «Specificatii tehnice»!
Protejatj-l impotriva:

- apei si umezelii

- temperaturilor extreme

- impactului i caderii

- murdariei si prafului

- razelor solare directe

- caldurii si frigului

o Respectati reglementarile de siguranta privind dispozi-

tivele electrice si in special:

- Nu atingeti niciodaté aparatul cu méinile ude sau
umede.

- Asezati aparatul pe o suprafata stabila si orizontala
in timpul functionarii sale.

- Nu trageti de cablul de alimentare sau dispozitiv
pentru a-| scoate din priza.

- Mufa de alimentare este un element separat de
refea; pastrati mufa accesibila atunci cand aparatul

_este in funciune.

Inainte de a conecta aparatul, asigurati-va cd datele

nominale electrice, indicate pe placuta de serie din

partea de jos a unitatii, corespund cu cele ale retelei

electrice.

In cazul in care stecherul cablului de alimentare

furnizat impreuna cu dispozitivul nu se potriveste la

priza de perete, contactati personalul calificat pentru

Tnlocuirea acestuia cu unul adecvat. In general, utili-

zarea adaptoarelor, simple sau multiple, si/sau

cabluri de extensie nu este recomandata. In cazul in

care utilizarea acestora este indispensabild, este

necesar sa se utilizeze tipuri conforme cu reglemen-

tarile de siguranta, acordand atentie faptului ca

acestea sa nu depaseascad limitele maxime de

putere, indicate pe adaptoare si cabluri de extensie.

o Nulasati aparatul conectat cand nu este in uz;

deconectati aparatul de la priza de perete atunci cand
nu este pus in functiune.

o Asamblarea trebuie efectuata conform instructiunilor

producatorului. O asamblare gresita poate provoca
daune persoanelor, animalelor sau obiectelor, pentru
care producatorul nu se face responsabil.

Nu fnlocuiti cablul USB si nici adaptorul acestui aparat.
In caz de avarie, adresatj-va la un centru de service

instructiunilor producatorului.
A Nu se fierb in autoclava furtunul de aer si mastile.
5. intretinere, atentiondri si service

Comanda toate piesele de schimb la importator/farmacie
sau contacteaza Service-ul Microlife (a se vedea prefatd).

Inlocuirea recipientului pentru medicament

Inlocuiti recipientul (7) dupé o lungé perioadé de inactivi-
tate, in cazurile in care se arata deformari, spargere, sau
in cazul in care capul pulverizator (7)-a este infundat de
medicament uscat, praf, etc. Va recomandam s& inlocuiti
recipientul dupd o perioada intre 6 luni si 1 an, in functie
de utilizare.

Utilizati numai recipiente originale!

Inlocuirea filtrului de aer

In conditii normale de utilizare, filtrul de aer @3 trebuie sa
fie inlocuit dupa aproximativ 100 de ore de lucru sau in
fiecare an. Va recomandam sa verificati periodic filtrul de
aer (10 - 12 tratamente), iar in cazul in care filtrul este de
culoare gri, maro sau este umed, nlocuiti-l. Se extrage
filtrul si se inlocuieste cu unul nou.

& Nuincercati sa curatati filtrul pentru reutilizarea lui.

& Filtrul de aer nu trebuie s fie reparat sau intretinut
n timpul utilizarii de catre un pacient.

A Utilizati numai filtre originale! Nu utilizati dispozitivul
fara filtru

6. Disfunctionalitati i remedii

Aparatul nu poate fi pornit

o Asigurati-vé ca stecherele sint introduse corect in
priza si dispozitiv.

Aparatul disperseaza putin sau deloc

o Asiguratj-va ca furtunul de aer (8) este corect conectat
la ambele capete.

o Asigurati-va ca furtunul de aer s nu fie strangulat,
indoit, murdar sau infundat. Daca este necesar inlocuiti
cu unul nou.

o Asiguratj-vé ca nebulizatorul (7) este complet asam-
blat si capul de vaporizare (7)-a este pozitionat corect
si nu este blocat.

o Asiguratj-vé cd medicatia a fost adaugata.

o Asigurati-va ca filtrul de aer 33 este montat corect
(dispozitivul este zgomotos).

7. Garantia

Acest instrument are o perioada de 2 ani garantie de la
data achizitionarii. Garantja este valabila doar la prezen-
tarea fisei de garantie completata de distribuitor (vezi
verso) care sa confirme data cumpararii, sau cu chitanta/
factura de cumpérare.

o Garantja se acorda numai compresorului. Componen-
tele inlocuibile cum sunt nebulizatorul, mastile, piesa
de gurd, furtunul de aer nu sunt incluse in garantje.

o Deschiderea sau modificarea instrumentului
anuleaza garantia.

o Garantja nu acopera prejudiciile cauzate de manipularea
necorespunzatoare sau nerespectarea instructjunilor de
utilizare.

8. Specificatii tehnice

Capacitatea de

nebulizare: 0,25 ml/min. (NaCl 0,9%)
Dimensiunea 65% <5 um
particulelor: 2,9 um (MMAD)

Presiunea de lucru: 0,25 ~ 0,5 bar
Nivelul de zgomot: 45 dBA
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2. Dulezité bezpeénostni pokyny

Postupujte podle navodu k pouziti. Tento navod
obsahuje dllezité informace o chodu a bezpedénosti
tohoto pfistroje. Pfed pouzivanim pfistroje si
dukladné prectéte tento navod a uschovejte jej pro
dalsi pouziti.

Tento pfistroj Ize pouzivat pouze pro ucely popsané

v této pfirucce. Vyrobce neodpovida za Skody zpUso-

bené nespravnym pouzitim.

Pfed pouzitim pfistroje si pozorné prectéte navod a

uchovejte ho pro pfipadnou budouci potrebu.

Neprovozuijte pfistroj v pfitomnosti jakékoliv hoflavé

smési anestetik spolu se slou¢eninami kysliku nebo

dusiku.

Tento pfistroj neni vhodny pro anestezii a plicni ventilaci.

Pfistroj by mél byt pouzivan pouze s originalnim

pfislusenstvim, jak je uvedeno v tomto névodu.

Pfistroj nepouzivejte, pokud se domnivate, ze je

poskozeny nebo si na ném viimnete &ehokoliv

neobvyklého.

Pfistroj nikdy nerozebirejte.

Tento pfistroj obsahuije citlivé komponenty a nutno

s nim zachazet opatrné. DodrZujte podminky pro

skladovani a provoz popsané v oddile «Technické

specifikace»!

Pistroj chrarite pfed:

- vodou a vihkosti,

- extrémnimi teplotami,

- nérazy a upu$ténim na zem,

- znegiSténim a prachem,

- pfimym slune¢nim svitem,

- teplem a chladem.

DodrZujte zasady bezpeénosti pfi pouzivani elektric-

kych pfistrojui a to zejména:

- nikdy se nedotykejte pfistroje mokryma nebo
vihkyma rukama,

- umistéte pfistroj na stabilni a vodorovny povrch v
pribéhu jeho provozu,

- netahejte za kabel ani celym pfistrojem pro jeho
odpojeni ze z&suvky elektrické sité,

- napéjeci konektor je samostatnym prvkem napa-
jeni, oddélitelnym od elektrické sité; udrzujte
zastréku pistupnou, kdyZ je zafizeni v provozu.

Pred pfipojenim pfistroje do elektrické sité se

pfesvédcte, Ze idaje uvedené na typovém Stitku

pristroje, ktery se nachazi na spodni strané pfistroje,
se shoduji s hodnotami elektrické sité.

V pfipadé, Ze napéjeci kabel dodavany s pfistrojem se

nehodi do vasi zasuvky, obratte se na kvalifikovany

personal kvili nahradnimu nastavci. Obecné plati, ze
pouZiti adaptérd, jednoduchych nebo vicenasobnych

a/nebo prodluzovacich kabelt se nedoporu¢uje. V

pfipadé jejich pouziti je nutné pouzit typy vyhovujici

bezpecnostnim predpisiim. Dbejte, aby nebyly prekro-
€eny maximalni hodnoty pro napéjenti, které jsou
uvedeny na adaptérech a prodiuZovacich kabelech.

Nenechavejte pfistroj zapojen do elektrické sité, kdyz

se pristroj nepouziva; odpojte pfistroj ze zasuvky,

pokud neni v provozu.

Instalace musi byt provedena v souladu s pokyny

vyrobce. Pfi nespravné instalaci mize dojit k poskozeni

osob, zvifat nebo prfedmétu, za které vyrobce nemtize
nést odpovédnost.

Nemérite USB kabel ani sitovy adaptér tohoto pfistroje.

V pfipadé vady svéfte vyménu servisnimu stfedisku

prodejce, Iékarnika nebo kontaktujte Microlife servis (viz.
pfedmluva).
Vyména rozprasovace
Vymérite rozpradovac (7) po dlouhé dobé necinnosti,
pokud vypada deformované, je praskly nebo rozpraso-
vaci hlavice (7)-a je blokovana zaschlym lé¢ivem, negis-
totami apod. Doporucujeme vyménu rozpraSovace po
dobé 6 mésicl az 1 roku v zavislosti na intenzité vyuzi-
vani.

A PouZivejte pouze originaini rozpraSovac!
Vyména vzduchového filtru
Vzduchovy filtr @3 musi byt za normalnich podminek
ménén pfiblizné po 100 hodinach provozu nebo po
jednom roce. Doporucujeme pravidelnou kontrolu vzdu-
choveého filtru (po 10 - 12 inhalacich), a pokud je filtr Sedé
nebo hnédé zbarveny nebo je mokry, vymé#te ho.
Vyjméte z pfistroje stary filtr a nahradte ho novym.

&= Nepokousejte se vycistit iltr pro jeho opakované
pouziti.

&= Béhem pouzivani piistroje vzduchovy filtr
nevyménujte ani nekontrolujte jeho stav.

A Pouzivejte pouze originalni filtry! Nepouzivejte
pfistroj bez filtru!

6. Poruchy a mozné pficiny

Pristroj nejde zapnout

o Ujistéte se, Ze sitovy adaptér je spravné zapojen do
elektrické zasuvky a k pfistroji.

Rozprasovac¢ funguje Spatné nebo vibec

o Ujistéte se, Ze vzduchova hadice (8) je na obou
koncich spravné pfipojena.

o Ujistéte se, Ze vzduchova hadice neni pomackana,
zohyband, Spinava nebo ucpana. Pokud je to nutné,
vyméite ji za novou.

o Ujistéte se, Ze rozpraSova¢ (7) je kompletné sestaven
a barevna rozpraSovaci hlavice (7)-a je umisténa
spravné a neni blokovana.

o Zkontrolujte, zda byly pfidany vhodné I1éky.

o Ujistéte se, ze vzduchovy filtr 43 je nainstalovan
spravné (zafizeni je hluéné).

7. Zaruka

Na tento pfistroj se vztahuje zaruka 2 let od data

nakupu. Zaruka je platna pouze po pfedloZeni zaruéniho

listu vypInéného prodejcem (viz zadni strana navodu) s

potvrzenim data nakupu nebo pokladniho dokladu.

o Zaruka se vztahuje pouze na kompresor. Vyméni-
telné komponenty, jako napfiklad rozpradovag,
masky, naustek, vzduchova hadice, filtry nejsou do
zéruky zahrnuty.

o Zaruka propada v pfipadé otevieni nebo Uprav pfistroje.

o Tato zaruka se nevztahuje na $kody zpUsobené
nespravnym pouzitim, poskozenim nebo nedodrzo-
vanim navodu k pouZiti.

8. Technické specifikace

Vykon aerolosu: 0,25 ml/min. (0,9% NaCl)

Velikost ¢astic: 65% <5 um
2,9 ym (MMAD)
Provozni tlak: 0,25 ~ 0,5 bar
Hluénost: 45 dBA
Sit'ovy adaptér: B/sstxp: 100-240VAC 50/60Hz

Vystup: 5V DC 2A

R i i nami, U3NOXEHHLIMM B UHCTPYKLMM N0 3KCTINyaTaLyu. Moxe fia 6bae AbpKaH OTrOBOPEH. . - 100-: . A Kapacita inhalatoru:  min. 2 ml; max. 6 ml
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rate the disconnection device. is devi ies wi i i P : MaKcUManbHas OTHOCUTENbHAA o [poBepeTe B MHCTPYKLMTE 3a yrioTpeGa NekapcTBoTo de terapie cu aerosoli. G . 180 o Umistéte zarizeni tak. aby se dalo snadno odooi EN60601-2; EN 60601-1-6;
Name of Purchaser / ®.11.0. nokynatens / e Ha kynysada / opera This device complies with the requirements of the B HENoCpe/CTBEHHOI 6M30CTH K HO3APAM. BRaxHoCTs 10 - 95 % Hansrave Pl LU detos TV reutate: g mistéte zafizeni tak, aby se dalo snadno odpojit.
P e e A o For greater hygienic safety, do not use the same i ice Directi o VI3yuuTe MHCTPYKLMIO MO MCMOMb30BaHMIO NekapcT- By 3a EBEHTYaIHI NPOTVBOTIOKA3AHItA NP 3NOM3BaHe B 20-+60° C /-4 - +140 ° *  Nu pozitionati echipamentul astfel incat s fie dificil sa i iunic . &t$i hygieni ¢ Zivej IEC 60601-1-11
Numele cumparatorului / Jméno kupujiciho / Meno zakaznika / or greater nyg Y Medical Device Directive 93/42/EEC. ) pyKy p 700 - 1060 rMa aTmoccepHoro C/ACTEMI 3 OBILA AEPO30THA TEpaNV, Ycnosus 3a cbxparenne -20 - +60° C /-4 - +140 °F P o disnomuul Dimensiuni: 117 X 69 x 46 mm Pro v&tsi hygienickou bezpecnost nepouzivejte ; L
Ime in priimek kupca / Ime i prezime Kupca / Vasarlo neve / Ime i accessories for more than one person. Class Il device as regards protection against electric BEHHOrO CPEACTBA, ANA ONPEAieNeHs BOIMOXKHIX o He NocTaBsiiTe VCTDOMCTRBOTO. Taka. Ye ia Bu e Tovao ¥ TRAHENopT: 10 - 95 % OTHOCHTENHE MaKCH- econectaff dispozitival. . stejné prislusenstvi pro vice neZ jednu osobu. Pfedpokladana i
p p p p M o ~ [AaBnexus € NOCTaBANTE YCTPONCTBOTO, TaKa, Ye fia Bt € TDYAHO o Pentru 0 mai mare siguranta igienica, nu utilizati Clasa IP: P22 PR A 5 Ano sivotnost: 400 hod
prezime kupca / Imig i nazwisko nabywcy e Never bend t_he ne_bullser over 60°. ] shocks. NPEensTCTBUI AN UCTIONB30BaHNS B 06bI4HbIX v 20 10 60 °C [1a 10 M3KITIO4UTE NPU HEOBXOZMMOCT. MarHa BnaxHocT easi i pentru mai mult d ' L o Rozpradova¢ nikdy neohybejte vice nez 60°. Zivotnost: odin
* Donot use this device close to strong electromagnetic  Nebuliser, mouthpiece and masks are type BF applied cUCTeMaX a3pO30MbHOM Teparniu. pg‘;‘;: 1,“,},21,’;",,‘;".7“' o A OTHOCHTENbHAS o 3ano-TonAMa XrvieHHata 6e30nacHoCT He M3non3saiiTe 700 - 1060 hPa aTMoccepHo R ’a\‘cekeafl ac_cesgrurpe? u |ma| rtnusooe 0 persoand. Standarde de EN13544-1,EN606O1-1; o Pristroj nepouzivejte v blizkosti silnych elektromagne-  Tento pristroj vyhovuje pozadavkim dle smérnice 93/42/
Serial Number / CepuitHbiit Homen | CepueH Homen | Numdr de fields such as mobile telephones or radio installations. ~ parts, e He ctasbTe npubop Takum 06pa3om, 4Tobbl ero ' 5 €I ¥ CbLLY aKCECOaPH 3a MOBENE OT E/IH YOBeK, HansraHe uinclinafi nebulizatorul peste 60°. referintd: EN 60601-2; EN 60601-1-6; tickych poli, napf. u mobilnich telefonti nebo radiovych  EHS o zdravotnickych prostredcich
flal Number | Lepiitiblit HOMEP /., epuet Homep i K inimum dist 3.3 m f h devi 6bIN0 TDYAHO OTKMIOUMTb OT CETH BRaxHocts 10 - 95 % it p 60° . o Nu utilizatj instrumentul in apropierea campurilor elec- IEC 60601-1-11 At decAma it PR 1S 0 zdre ych prostredcich. .
serie / \/jrobni &islo / Vyrobné islo / Serijska Stevika / Serijski €ep a minimum distance ot 5. m from such devices The technical specifications may change without T e e o avi 700 - 1060 rTla aTMoctepHoro o [ HaknaHsle ypena flosese ot o) - Terno: 180r tromagnetice puternice, cum ar f telefoane mobile sau zafizeni. Pristroj pouzivejte ve vzdalenostiminimainé - Zafizeni tidy Il s ochranou pred drazem elekirickym
broj / Sorozatszam / Serijski broj / Numer seryjny when using this device. or noti ¢ /13 COODPaKEHIIV TMTMEHDI, MCMONb3YITE OAWH U TOT o He usnonssaitte ycTpoiicTBOTO B GNIM30CT A0 UMM Tagapyy: 117 x 69 x 46 MM instalatii radio. Pastrati dist inima de 3.3 m de | Durata de viata 3,3 m od zdrojii magnetického zafeni. okem
prior notice. e akceccyap (HacaaKy) TOIbKO AMIst OBHOTO U TOro FaBrexns EMEKTPOMATHATHA IOMIeTa, KATO MOGMIHA TENebON oo oo P2 insf atatlé ra |o:t. as [ag f||s ant;e} mtmlma teI 3mdela probabil3: 400 ore Dbejte na to, aby pfistroj nepouzivaly déti bez Rozpraéovaé naustek a masky jsou prilozné ésti typu BF
) o ) XE YETOBeKa. Macca: 180 1 : aceste dispozitive cind folositi instrumentul. - C 'a 10, aby pristr ly deti be , naustek a ozne Cast .
Date of Purchase / [lata nokynu / [lata Ha 3akynysaHe / Data (@) Egrs\/lfgzéhzz)rcnhéldraer?si?eng:nua?leetr:gsudr?\tlcl)cgeugvsvgl- o He HakroHsiTe pacnbinutens Gonee Yem Ha 60°. Pasmepbl: 117 X 69 X 46 MM gggcgigmgzcgggan”g{ Tug;lw;:gﬁ"g:;'ﬂg::?o Mpenparka kiu EN13544-1,ENGOGO1-1; Avei grija sé nu lasati instrumentul nesuprave- ~ Acest dispozitiv indeplineste cerintele Directivei 93/42/ dohledu; nekleré Casti jsou tak malé, Ze miize [\ Technicke specifikace mohou byt zménény bez
cumpararii / Datum nakupu / Datum kupy / Datum nakupa / Datum Q p y p g gh 1o be: o He ucnonb3ayiite yCTPoiCTBO BONM3N UCTOUHMKOB Kn . P22 : Te3n yl ' CTanaapTh: EN 60601-2; EN 60601-1-6; @ gheat la indemana copiilor; unele parti compo- CEE privind dispozitivele medicale. dOJ't,kjel'Ch 5P°|antj; v pnpade, zeje P”Str?J predchoziho upozornéni.
kupovine / Vésarlas datuma / Datum kupovine / Data zakupu lowed. Be aware of the risk of strangulation in CUTbHBIX AMEKTPOMATHUTHBIX NOMet, HanpuMep 3CC ST /1307I3BATE TOBA YCTPOUCTEO. IEC 80601-1-11 Y nente sunt suficient de mici pentru a putea f Dispozitiv de clasa a Il in ceea ce priveste protectia dodavan s kabelem & hadici, hrozi nebezpeti
case this device is supplied with cables or tubes. PAIOM C MOGHITHbIMM TENechoHaMM Wi paHo- Cooraercraue E“ 13%%%‘%12 EEI\IN62888111 6 ) He nossonssaiire Ha Aeua Aa vanonssar Ouasan cpoK Ha inghifite. Aveti grija, deoarece exista risc de impotriva socurilor electrice Y ' uskreen.
Specialist Dealer / CneuvanuanposanHbiit aunep / Cneynanuct A Use of this device is not intended as a substitute CcTaHuuamu. Bo Bpems 1Cnonb3oBaHus yCTPONCTBa CTavAapTa: - o ‘) MpyBopa 6.3 POAMTENCKY KOHTPOM; HAKOW 4aCTH - eKCToaTaLM: 400 saca strangulare in cazui in care acest instrument Recipientul (nebulizatorul), piesa bucala si mastile sunt Pouzivani tohoto pfistroje nelze povazovat jako
et ol i ? ; ; IEC 60601-1-11 ca 4oCTaTbyHO Marku, 3a fa Gbaat norbnHaT T 0 9 P P ’ s p ) p J
anctpubyTop / Distribuitor de specialitate / Specializovany dealer for a consultation with your doctor. MWHUMAnNbHOE PaccTOsHUE OT UCTOYHUKOB TaKUX OXuaaeMbIi cpoK : A ,3a a 0by . B;)TB: :I;ﬁeeﬂwwe 3;2?(33% :ﬁx:g%l;iaz%é? Ha AupekTu- este livrat cu cabluri sau tuburi. pérti de tip BF. nahradu za konzultaci s vasim lékafem.
| Specializovany predajca / Spezializirani trgovec / Ovlas¢eni diler . . . nonei AOMKHO cocTaensTh 3,3 M. b1 'bACTE HARCHO C PUCKA OT Sajlylliasate B a MeATU A X A " : disnoziti 5 Specificatiile tehnice pot fi modificate fard notificare
p s " Y 3. Preparation and Usage of this Device Cryx0bl: 400 yacos cnyyail, Ye TOBa YCTPOINCTBO € CHabaEH C Yerpoiictso Knac Il no oTHowweHme Ha 3aluuTa cpeLly Utilizarea acestui dispozitiv nu este conceputé A o 3. PFi 3iti tohoto pfistroj
| Forgalmaz / Ovlasteni prodavaé / Przedstawiciel Mo3aboTbTech 0 TOM, 4T0BbI AETH HE MM . ; ¥ ; prealabila . Friprava a pouziti tohoto pristroje
" - - - &) 60D 6 [aHHbIit npubop cooTBETCTBYET TPEBOBAHUSM AUPEKTUBbI Kkabenu unu Tpbou. €neKTPU4ECKM LLIOKOBE. ca un substitut pentru consultatia la medicul - . L e .
Prior to using the device for the first time, we recommend % “cnonL30BaTk NPUOOP O3 NPIUCMOTPA, NOCKONBKY  Fi~ 'y ancvom oBopynosarm 93/42/EEC 3a pa3npbCKBATENAT, MyHALLYKbT W MACKUTE Ca Npuro- dumneavoastra PFed pouzitim pfistroj nejprve vycistéte dle pokynd v
cleaning it as described in the section «Cleaning and X' HexoTopLIe €ro Menkue Yact MOryT BbiTb nporno- ychoﬁcﬂag, omeqanomgginaccy BesonacHocT Il A\ Tipeqn pa wanonssare ypena ce KoncynTpaitte e tan BF sactu. g S gasti «Cisténi a dezinfekce».
Globalcare Medical Technology Co., Ltd Disinfecting». o ?:;;'éggla:)gg;aE;gKanGSgﬁMCﬂKaﬁenﬂMM VIWNBH- Cornacko 3alumTbl OT NOPEXEHVIS AMEKTPOTOKOM. ¢ Baums nekysatj nexap. A TexHuueckuTe crielmduKkaLyy Morat fa ce 3. Pregatirea si utilizarea acestui dispozitiv 1. Sestavte jednotlivé ¢asti inhalatoru 8. Zkontrolujte,
u 7th Building, 39 Middle Industrial Main Road, 0 1 2 3 1. Assemble the nebuliser kit (8. Ensure that all parts Mepen Mcnonb£5a“¥|’é{,, OMBODa NDOKOHCY G- 2CTIBIMTENb, MYHAIITYK Y Mackw SBMSIOTC 3fenvsMy 3. MoprotoBka 3a paboTa 1 ekcnnoarauus MPOMEHST Gea npeAn3secTve. Prioritar inainte de prima utilizare, este recomandata zda jsou v8echny dily kompletni.
European Industrial Zone, Xiaolan Town, are complete. A ™ p iiTeck ¢ Bawnm neva pMM ; ang y na BF. Ha anapata curatarea dispozitivului, descrisa in sectiunea «Curtarea 2. Napliite pfistroj inhalacnim roztokem podie pokynt
i i 2. Fill the nebuliser with the inhalation solution as per 2 LM Bpadom. TexHnyeckve creLbukaLui MoryT GbITb M3Me- ppa \ap] . xem podie pokynu,
528415 Zhongshan City, Guangdong Province, PRC S ) p A TIpeAv Aa v3nonasare anapata 3a MhpBu IbT U Crief si dezinfectareay. |ékare a dbejte na to, abyste neprekrodili maximaini
your doctor's instructions. Ensure that you do not 3. gr?#am;?:xa k paGoTe 1 npumeHeHue HeHb! 663 NPe/1BapUTeNbHOrO YBE/IOMITEHHS. BCSKa MpOLieAYPa B NpenopbYBame Aa U3EbpLUIMTE 1. Ansamblarea kitului de inhalare ca la punctul 8. hladinu.
Donawa Lifescience Consulting Srl exceed the maximum level. P Ae3nHeexumorHa o6paboka Ha anapara CbrnacHo Asigurati-va ¢ sunt toate partile componente. 3. Zapojte jeden konec vzduchové hadice (8) k rozpra-
Heobxopumo npoBoauTh 06paBoTKy BCeX KOMMMEKTY- WHCTPYKUWTe «[louncTBaHe 1 AeanHDEKUMpaHey.

Piazza Albania, 10, 00153 Rome/Italy Sovaci 16 do pfipojky umisténé na spodni Casti
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